
لْنَا لَهُ فِیهَا....﴾  پرسش ۱۶۵: آیه ی ﴿مَن کَانَ یُرِیدُ الْعَاجِلَةَ عَجَّ

ـلْناَ لـَھُ فـِیھَا مَـا نـَشَاءُ لـِمَنْ  سـؤال/ ١٦٥: قـولـھ تـعالـى: ﴿مَـنْ كَـانَ یـُرِیـدُ الْـعَاجِـلةََ عَجَّ
نـُرِیـدُ ثـُمَّ جَـعَلْناَ لـَھُ جَـھَنَّمَ یـَصْلاھَـا مَـذْمُـومـاً مَـدْحُـوراً * وَمَـنْ أرََادَ الآْخِـرَةَ وَسَـعَى لـَھَا 

سَعْیھََا وَھُوَ مُؤْمِنٌ فأَوُلئَكَِ كَانَ سَعْیھُُمْ مَشْكُوراً﴾([588]). 

مـعنای این آیه﴿هـر کس که خـواهـان ایـن جـهان زودگـذر بـاشـد هـرچـه بـخواهیم بـرای 
کسی که بـخواهیم ارزانی اش داریـم، آن گـاه جـهنم را جـایـگاه او سـازیـم تـا نکوهـیده و مـردود 
بـه آن دراُفـتد * و هـر که قـصد آخـرت نـماید و در طـلب آن سعی و تـلاشـش را در آن بـه کار 
بـندد در حـالی که مـؤمـن بـاشـد، آنـان کسانی هسـتند که از سعی و تـلاش شـان سـپاس گـزاری 

خواهد شد﴾.([589]) 

الجواب: بسم الله الرحمن الرحیم 
والحمد j رب العالمین، وصلى الله على محمد وآل محمد الأئمة والمھدیین 

الـدنـیا والآخـرة طـریـقان مـختلفان، ھـذا إلـى المشـرق، وھـذا إلـى الـمغرب. فـمن 
توـجھـ إلىـ أحدـھمـا جعـل الأخرـى فيـ ظھرـه، فلا یجـتمعان فيـ عیـن إنسـان، ولا 
یـجتمعان فـي قـلب إنـسان. لا یـجتمع حـب الـدنـیا وحـب الآخـرة فـي قـلب إنـسان([590]). 
كـیف، والله لا تـساوي الـدنـیا عـنده جـناح بـعوضـة، ولـو كـانـت لـھا قـیمة عـنده لـما كـان 
لــكافــر فــیھا شــربــة الــماء ([591]). كــیف، والله لــم یــنظر إلــى عــالــم الأجــسام مــنذ 

خلقھ([592]) ؟ كیف وكیف ... 

پاسخ: 
بسم الله الرحمن الرحیم 

والحـمدلـله رب الـعالمین، و صلی الـله علی محـمد و آل محـمد الائـمة و المهـدیین و 
سلم تسلیماً. 

دنیا و آخـرت دو مسیر مـتفاوتـند؛ این، رو بـه مشـرق دارد و آن، رو بـه مـغرب. کسی که بـه 
یکی روی آورد، دیگری را پشـت سـر خـود نـهاده اسـت؛ و این دو در چـشم انـسان و در قـلب 



انـسان بـا هـم جـمع نمی گـردنـد. حـب و دوسـتی دنیا و حـب آخـرت در قـلب انـسان جـمع 
نمی شـونـد؛([593]) و چـگونـه بـاهـم جـمع شـونـد حـال آن که بـه خـدا سـوگـند دنیا در نـظر خـداونـد 
بـه انـدازه ی بـال پـشه ای ارزش نـدارد که اگـر بـرای او قـدر و قیمتی داشـت، کافـر در آن 
جـرعـه آبی نمی نـوشید؛([594]) و چـگونـه چنین بـاشـد حـال آن که خـداونـد از وقتی که عـالـم 

اجسام را آفریده به آن نگاه نینداخته است؟([595]) و چگونه.... و چگونه.... 

نَّكُمْ باjَِِّ الْغَرُورُ﴾([596]).  نْیاَ وَلا یغَُرَّ نَّكُمُ الْحَیاَةُ الدُّ ﴿فلاَ تغَُرَّ

﴿ زنهار زندگی دنیا شما را نفریبد، و آن فریبنده، به خدا مغرورتان نگرداند﴾.([597]) 

ـلْناَ لـَھُ فـِیھَا مَـا نـَشَاءُ لـِمَنْ نـُرِیـدُ﴾: أي  ﴿مَـنْ كَـانَ یـُرِیـدُ الْـعَاجِـلةََ﴾: أي الـدنـیا، ﴿عَجَّ
أعـطاه الله فـیھا إذا أراد الله، ویـعطي الله مـا یـریـد إعـطاءه لـمن یـریـد إعـطاءه، فـربـما 
یـطلب الإنـسان الـدنـیا ویخسـر الآخـرة، ولـكنھ لا یـحصل عـلى شـيء مـن الـدنـیا، فیخسـر 

الدنیا والآخرة. 

﴿ هـر کس  که خـواهـان ایـن جـهان زودگـذر بـاشـد ﴾ ، یعنی دنیا ﴿ هـر چـه بـخواهیم بـرای 
کسی که بـخواهیم ارزانی اش داریـم ﴾ ، یعنی اگـر خـداونـد اراده کند در آن او را بهـره مـند 
می سـازد و آن چـه را که اراده کند ببخشـد، بـه کسی که بـخواهـد می بخشـد؛ امـا چـه بـسا 
انـسان دنیا را بـطلبد و آخـرت را از کف بـدهـد ولی چیزی از دنیا هـم بـه دسـت نیاورد و 

درنتیجه خسران دنیا و آخرت را نصیب خود کند. 

ثـم تـكون نـتیجة طـالـب الـدنـیا فـي الآخـرة خـسارة عـظیمة، ﴿ثـُمَّ جَـعَلْناَ لـَھُ جَـھَنَّمَ 
یصَْلاھَا مَذْمُوماً مَدْحُوراً﴾([598]).  

بـه این تـرتیب نتیجه ی خـواسـتن دنیا در بـرابـر آخـرت، زیانی بـس عظیم خـواهـد بـود: 
﴿ آن گاه جهنم را جایگاه او سازیم تا نکوهیده و مردود به آن دراُفتد﴾.([599]) 



﴿وَمَـنْ أرََادَ الآْخِـرَةَ وَسَـعَى لـَھَا سَـعْیھََا وَھُـوَ مُـؤْمِـنٌ﴾: إرادة الـدنـیا لا تـحتاج إلـى 
شـيء فـقط الـنیة والإعـراض عـن الآخـرة، أمـا إرادة الآخـرة فـتحتاج إلـى الإیـمان بـولـي 
الله الأعـظم والـحجة فـي كـل زمـان، وتـحتاج إلـى الـسعي مـع ولـي الله والـحجة عـلى 
الـناس فـي كـل زمـان، وھـذا الـسعي ھـو مـن الـقرض الـذي قـال عـنھ تـعالـى: ﴿مَـنْ ذَا الَّـذِي 

یقُْرِضُ اللهََّ قرَْضاً حَسَناً فیَضَُاعِفھَُ لھَُ وَلھَُ أجَْرٌ كَرِیمٌ﴾([600]). 

﴿ و هـر که قـصد آخـرت نـماید و در طـلب آن سعی و تـلاشـش را در آن بـه کار بـندد در 
حـالی که مـؤمـن بـاشـد ﴾ : دنیاخـواهی بـه چیزی جـز نیّت و روی گـردانی از آخـرت نیاز نـدارد. 
ولی آخـرت خـواهی بـه ایمان بـه بـزرگ تـرین ولیّ خـداونـد و حـجّت خـدا در هـر زمـان نیاز دارد 
و مسـتلزم کار و تـلاش هـمراه بـا ولیّ خـدا و حـجّت بـر مـردم در هـر زمـان اسـت و این کار و 
تـلاش از جـمله ی هـمان قـرضی اسـت که خـدای مـتعال دربـاره اش می فـرمـاید: ﴿ کیست 
که خدا را قرضی نیکو دهد تا برای او دو چندانش کند و او را پاداش نیکو باشد؟﴾.([601]) 

ویـقرض الله: أي یـصل الإمـام بـصلة ([602])، إمـا مـادیـة فـي أمـوال، أو یـسعى 
 ً بجھـده مـع ولـي الله، ویـجاھـد مـع ولـي الله بـلسانـھ ویـده، والـصلة الأخـیرة أفـضل قـطعا

من الأولى. 

بـه خـدا قـرض دهـد یعنی بـه امـام صـله ای دهـد،([603]) یا مـادی که در امـوال اسـت؛ یا 
این که در راه ولیّ خـداونـد، تـلاش و کوشـش کند و بـا زبـان و دسـتش، بـا ولیّ خـداونـد 

تلاش کند. صله ی دوم، قطعاً از اولی برتر است. 

وھـؤلاء الـذي یـسعون مـع ولـي الله بـعد الإیـمان بـھ؛ لأن الإیـمان بـھ ھـو الإیـمان 
بـاj سـبحانـھ وتـعالـى ﴿سَـعْیھُُمْ مَـشْكُوراً﴾، والـذي یـشكرھـم ھـو الله سـبحانـھ وتـعالـى؛ 
لأنـھم أقـرضـوه ھـو سـبحانـھ وتـعالـى، فـقد جـعل سـبحانـھ ھـذا الأمـر (الـسعي مـع الإمـام) 
قـرضـاً j وعـلى الله سـداده، فـیكون سـداد الله ھـو شـكر ھـؤلاء؛ لأنـھم عـباد شـاكـرون، 
فــقد شــكروا نــعمة الله عــلیھم بــولــي الله وســعوا مــعھ إلــى الله، ﴿وَقـَـلیِلٌ مِــنْ عِــباَدِيَ 

الشَّكُورُ﴾([604]). 



این کسانی که هـمراه بـا ولیّ خـدا سعی و تـلاش می کنند، پـس از ایمان آوردن بـه او 
می بـاشـد؛ چـرا که ایمان آوردن بـه او، ایمان بـه خـداونـد سـبحان و مـتعال می بـاشـد، ﴿ از 
سعی و تـلاش شـان سپـاس گـزاری خـواهدـ شدـ ﴾ ، و کسی که از آن هـا سپـاس گـزاری می کند 
خـود خـداونـد سـبحان و مـتعال اسـت؛ زیرا آن هـا بـه خـداونـد سـبحان و مـتعال قـرض داده انـد 
و خـداونـد خـود این (کار و تـلاش هـمراه بـا امـام) را قـرضی بـه خـدا در نـظر گـرفـته و 
بـازپـرداخـت آن نیز بـر عهـده ی خـداونـد اسـت و پـرداخـت خـداونـد هـمان سـپاس گـزاری از 
این هـا می بـاشـد؛ زیرا آن هـا بـندگـانی هسـتند شـاکر، که نـعمت ولیّ خـداونـد بـر خـودشـان را 
شکر گـزارده انـد و بـه هـمراه او بـه سـوی خـداونـد، سعی و تـلاش نـموده انـد ﴿ و انـدکی از 

بندگان من سپاس گزارند ﴾ .([605]) 

وشـكر الله لـعبد ھـو نـعمة مـا بـعدھـا نـعمة؛ لأنـھا خـاصـة بـآل محـمد(علیھم السـلام) فـمن 
شـكره الله كـان مـنھم، (سـلمان مـنا أھـل الـبیت) ([606]). انـظر مـاذا قـال تـعالـى فـي 
سـورتـھم وھـي (ھـل أتـى): ﴿إنَِّ ھَـذَا كَـانَ لـَكُمْ جَـزَاءً وَكَـانَ سَـعْیكُُمْ مَـشْكُوراً ﴾ ([607])، 
وھـؤلاء الـذیـن سـعیھم مـشكور فـي سـورة (ھـل أتـى) ھـم: محـمد (صلی الله علیھ و آلـھ و سـلم) 
وعـلي وفـاطـمة والـحسن والحسـین والأئـمة والمھـدیـون (علیھم السـلام)، فـمن سـعى سـعیھم 
ووالاھـم وجـاھـد مـعھم بـمالـھ وقـلبھ ولـسانـھ ویـده كـان مـنھم، ﴿فـَأوُلـَئكَِ كَـانَ سَـعْیھُُمْ 

مَشْكُوراً﴾ ([608])، أي منا أھل البیت. 

سـپاس گـزاری خـداونـد از بـنده، نعمتی اسـت که بـالاتـر از آن نعمتی  وجـود نـدارد؛ زیرا 
نعمتی اســت که بــه آل محــمد  (علیهم الســلام) اخــتصاص داده شــده و کسی که خــداونــد 
سـپاس گـزارش بـاشـد، در زمـره ی آن هـا(علیهم السـلام)  خـواهـد بـود «سـلمان از مـا اهـل بیت 
اسـت».([609]) بـنگر خـداونـد مـتعال در سـوره ی مـربـوط بـه آن هـا (هـل اتی) چـه فـرمـوده 
اسـت: ﴿ ایـن پـاداش شـما اسـت و از سعی و کوششـتان سـپاس گـزاری شـده اسـت ﴾([610]) ، 
و این هــا که در ســوره ی «هــل اتی» از سعی و کوشــشان قــدردانی شــده اســت حــضرت 
محــمد (صلی الــله علیه و آلــه و ســلم) و علی، فــاطــمه، حــسن، حسین، ائــمه و مهــدیّین  (علیهم الســلام) 
هسـتند. لـذا، کسی که هـمانـند سعی آن هـا سعی و تـلاش کند و از آن هـا پیروی کند و بـا 



مـال و قـلب و زبـان و دسـتش هـمراه بـا آن هـا جـهاد کند، از آن هـا اسـت: ﴿ آنـان کسانی 
هستند که از سعی و تلاش شان سپاس گزاری خواهد شد ﴾([611]) . 

 ******

[588] - الإسراء : 18 – 19.
[589]- إسراء: 18 و 19. 

[590] - قـال رسـول الـله (ص): (الـدنـیا والآخـرة ضـرتـان بـقدر مـا تـقرب مـن أحـدهـما تـبعد عـن الأخـری) عـوالـي الـلئالـي : ج1 
ص278 ح106، وقـال عـلي (علیه السـلام): (إن الـدنـیا والآخـرة عـدوان مـتفاوتـان وسـبیلان مـختلفان، فـمن أحـب الـدنـیا وتـولاهـا 
أبـغض الآخـرة وعـاداهـا. وهـما بـمنزلـة المشـرق والـمغرب ومـاش بـینهما، کـلما قـرب مـن واحـد بـعد مـن الآخـر، وهـما بـعد ضـرتـان ) نـهج 

البلاغة/ الحکم القصار (103) .
[591]- قـال الإمـام الـصادق (علیه السـلام) فـي نـصیحة لأحـد أصـحابـه جـاء فـیها : (یـا فـضیل ابـن یـسار، لـو عـدلـت الـدنـیا عـند الـله 

عز وجل جناح بعوضة ما سقی عدوه منها شربة ماء) الکافي : ج 2 ص246 ح5.
[592]- فـي تفسـیر الـفاتـحة لـلملا صـدر الـمتألهـین ، قـال رسـول الـله (ص): (إن الـله لـم یـنظر إلـی الأجـسام مـنذ خـلقها)، وفـي 
الـجامـع الـصغیر للسـیوطـي: ج1 ص273 ح1780، قـال رسـول الـله (ص): (إنّ الـله تـعالـی لـم یخـلق خـلقاً هـو أبـغض إلـیه مـن الـدنـیا، 

وما نظر إلیها منذ خلقها بغضاً لها).
[593]- رسـول خـدا ص می فـرمـاید: «دنیا و آخـرت بـر خـلاف یکدیگر هسـتند؛ هـر انـدازه بـه یکی نـزدیک تـر شـود، از دیگری دور 
خــواهــد شــد». عــوالی الــلئالی: ج 1 ص 278 ح 106؛ و علی ع می فــرمــاید: «دنیا و آخــرت دو دشــمن آشــتینــاپــذیر و دو راه 
مـختلف انـد؛ پـس کسی که دنیا را دوسـت بـدارد و بـه آن عـشق ورزد آخـرت را دشـمن داشـته، بـا آن عـداوت مـیکند. این دو هـمچون 
مشـرق و مـغرب انـد: پـوینده ی این دو راه، هـر گـاه بـه یکی از دو طـرف نـزدیک شـود از دیگری دور گـردد، و آن دو هـمانـند هَـوو 

می باشند». نهج البلاغه: حمت 103. 
[594]- در نصیحتی که امـام صـادق ع بـه یکی از یارانـش می فـرمـاید آمـده اسـت: «ای فضیل بـن یسار! اگـر دنیا در نـظر خـداونـد 

عزّوجل به اندازه ی بال پشه ای ارزش و قیمت داشت، دشمن او جرعه آبی از آن نمی نوشید». کافی: ج 2 ص 246 ح 5. 
[595]- در تفسیر سـوره ی فـاتـحه مـلا صـدرا الـمتألهین آمـده اسـت: رسـول خـدا ص می فـرمـاید: «خـداونـد از زمـانی که عـالـم جسـدهـا 
را خـلق کرد بـه آن نـگاه نینداخـته اسـت» و در جـامـع الصغیر سیوطی ج 1 ص 273 ح 1780 روایت شـده اسـت که رسـول خـدا ص 
فـرمـود: «خـداونـد مـتعال خـلقتی که بیش از دنیا بـه او دشمنی کرده بـاشـد، نیافـریده اسـت و از زمـانی که بـا انـزجـار آن را آفـرید بـه آن 

ننگریسته». 
[596]- فاطر : 5.
[597]- فاطر: 5. 

[598]- الإسراء : 18. 



[599]- اسراء: 18. 
[600]- الحدید : 11. 

[601]- حدید: 11. 
[602]- انظر: الکافي : ج1 ص537، باب صلة الامام، وفیه سبعة أحادیث منها: 

عـن الـخیبري ویـونـس بـن ظـبیان قـالا: سـمعنا أبـا عـبد الـله (علیه السـلام) یـقول: (مـا مـن شـئ أحـب إلـی الـله مـن إخـراج الـدراهـم إلـی 
الامـام وإن الـله لـیجعل لـه الـدرهـم فـي الـجنة مـثل جـبل أحـد، ثـم قـال : إن الـله تـعالـی یـقول فـي کـتابـه: مـن ذا الـذي یـقرض الـله 

قرضا حسنا فیضاعفه له أضعافا کثیرة، قال: هو والله في صلة الامام خاصة). 
وعـن إسـحاق بـن عـمار، عـن أبـي إبـراهـیم (علیه السـلام) قـال: (سـألـته عـن قـول الـله عـز وجـل: مـن ذا الـذي یـقرض الـله قـرضـاً حـسناً 

فیضاعفه له وله أجر کریم، قال: نزلت في صلة الامام). 
[603]- بـه کافی ج 1 ص 537 بـاب صـله بـه امـام که در آن هـفت حـدیث وجـود دارد مـراجـعه نـمایید؛ از جـمله: «هیچ چیز نـزد 
خـداونـد دوسـت داشـتنی تـر از دادن درهـم بـه امـام نیست که خـداونـد آن درهـم را در بهشـت بـرای او چـون کوه احـد می نـماید». سـپس 
جْـرٌ کَـرِیـمٌ﴾ (کیست که خـدا 

َ
ـذِي یُـقْرِضُ الـلهَ قَـرْضًـا حَـسَنًا فَـیُضَاعِـفَهُ لَـهُ وَلَـهُ أ فـرمـود: «خـداونـد مـتعال در کتابـش می فـرمـاید: ﴿مَـن ذَا الَّ

را قـرضی نیکو دهـد تـا بـرای او دو چـندانـش کند و او را پـاداش نیکو بـاشـد؟)» فـرمـود: «بـه خـدا سـوگـند مـنظور، بـه طـور خـاص صـله 
به امام می باشد». 

ـذِي یُـقْرِضُ الـلهَ قَـرْضًـا  از اسـحاق بـن عـمار از ابـا ابـراهیم ع روایت شـده اسـت: از این سـخن خـداونـد عـزّوجـل سـوال کردم ﴿مَـن ذَا الَّ
جْـرٌ کَـرِیـمٌ﴾ (کیست که خـدا را قـرضی نیکو دهـد تـا بـرای او دو چـندانـش کند و او را پـاداش نیکو بـاشـد؟) 

َ
حَـسَنًا فَـیُضَاعِـفَهُ لَـهُ وَلَـهُ أ

فرمود: «درباره ی صله به امام نازل شده است». 
[604]- سـبأ : 13. 
[605]- سبأ: 13. 

[606]- عیون أخبار الرضا (علیه السلام) : ج1 ص70 ح282. 
[607]- الإنسان : 22. 
[608]- الإسراء : 19. 

[609]- عیون اخبار الرضا ع: ج 1 ص 70 ح 282. 
[610]- انسان: 22. 
[611]- إسراء: 19.


